
S u  ca r ra s e g a re  s i  fe s t a t  i n
b i d d a s  m e d a  d e  s a
S a rd i g n a  i n  s u  p e r ì o d u  c h i
a n d a t  d a e  n a d a le  a  p a s ca .
Cu st u  c u m i n t za t  o  c u n  s a
fe s t a  d e  Santu  Anton i  de
su  fogu  ( s a  d i e  1 7  d e  s u
m e s e  d e  g h e n n a r z u )  o  c u n
c u s s a  d e  Santu  Sebast ianu
o  de  sa  Candelera  ( s a  d i e  2
d e  s u  m e s e  d e  f re a r z u )  e
f i n i t  s u  n ote  d e  s u  m a r t i s
d e  ca r ra s e g a re ,  p ro  to r ra re
a  c u m i n t za re ,  s o l u  p ro  u n a
d i e ,  sa  pr ima  domìn iga  de
carès ima  (sa  pento làc ia ) .

M À S C A R A S  E  C A R A T Z A S  D E  S U
C A R R A S E G A R E  S A R D U

I n  s u  te m p u s  c h i  co l a t
i n t re  c u st a s  d a t a s ,  i n  sos
f ine  ch ida ,  i n  sas
domìn igas ,  su  g io ja
la rda jo lu  e  i n  to t u  s a s
d i e s  d e  fe s t a  s i  fa g h e n t
s a s  m a n i fe s t a t z i o n e s
t ì p i ca s  d e  s u  ca r ra s e g a re .
Cu st a s  p ro  t ra d i t z i o n e ,
p ro  s u  p r u s  co l l i n t  a  i n t ro
b a l lo s ,  m a s c h e ra d a s ,
c h i r ca s ,  i s p u n t i n o s  e
b u fa d a s  i n  c u m p a n z i a .
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 -  S a  g i o s t ra  a  ca d d u  d e  s a  S a r t ì g l i a  c u n  s a  m a s c h e ra  
d e  “Su Compon idor i ” ( A r i s t a n i s )

 -  S ’ i s f i l a d a  d e  s a s  m à s ca ra s  “Mamut hones  e  i ssohadores”
( M a m u j a d a )

 -  S ’ i s f i l a d a  d e  s a s  m à s ca ra s  “Sos  T hurpos”  (O rote d d i )

 -  S ’ i s f i l a d a  d e  s a s  m à s ca ra s  “Su  Bundu”  (O ra n e)

 -  S ’ i s f i l a d a  d e  s a s  m à s ca ra s  “Sa  Maschera  a  Gattu”  ( S a r u le )

 -  S ’ i s f i l a d a  d e  s a s  m à s ca ra s  “Sos  Ur t hos  e  Buttudos”  (O n n e)

 -  S ’ i s f i l a d a  d e  s a s  m à s ca ra s  “Sos  Mamutzones”  ( S a m u g h e o)

 -  S ’ i s f i l a d a  d e  s a s  m à s ca ra s  “Boes  e  Merdules”  (O t z à n a )

 -  S ’ i s f i l a d a  d e  s a s  m à s ca ra s  “Su  Batt i leddu”  ( Lù v u l a )

 -  S ’ i s f i l a d a  d e  s a s  m à s ca ra s  “Sos  Corr io los”  ( N e u n e le )

I N  M E S U  A  S A S  M A N I F E S T A T Z I O N E S  P R U S  I M P O R T A N T E S
 E  C O N N O T A S  A M U S :

Traballu a cura de s’Isportellu Linguìsticu de Terranoa
Progetu “Tarranóa e li só’ linghi- Terranoa e sas Limbas suas” - Annualidade 2024 -

 Finantziadu dae sa Regione Autònoma de sa Sardigna cun sa L.482/99 e sa L.R. 22/2018.



S a  m à s ca ra  t ì p i ca  d e  s u  ca r ra s e g a re  d e  M a m u j a d a  e s t  c u s s a  d e  s o s  M a m u t h o n e s  e  d e
s o s  I s s o h a d o re s .  S ’e s i b i t z i o n e  d e  c u st a s  m à s ca ra s  e s t  u n u  r i t u a le  a n t i g u  m e d a ,  c h i
b e n i a t  fa t u  a  s ’ i n c u m i n t z u  d e  s ’ a n n u  i s p e re n d e  c h i  e s s e re t  i s t a d u  m e n z u s  d e  c u s s u
co l a d u ;  c u n  s u  b u rd e l l u  d e  s o s  s o n a zo s  n c h e  b e n i a n t  ca t za d o s  s o s  i s p ì r i to s  m a lo s ,  c h i
p o d i a n t  b a t i re  a u ra  m a l a  s u b ra  a  s ’ a n n u  n o u .
S u  g r u p u  p ro  s u  p r u s  s i  a m m u st ra t  i n  12-16  Mamut hones  ( c h i  s i  m ove n t  i n  d u a s  f i l a s
a f i a n ca d a s )  e  8-10  I ssohadores  c h i  lo s  a f i a n ca n t  i n  s ’ i s f i l a d a .  

M A M U T H O N E S  E  I S S O H A D O R E S
( M A M U J A D A )

S u  g r u p u  e s t  gu idadu  dae  unu  I ssohadore ,  ch i
s i  d i fe rèntz ia t  dae  sos  à teros  ca  a t  unu
cannau  ru jadu  in  petor ras  cun  sos  sona jo los .
S o s  M a m u t h o n e s  s i  m ove n t  c u n  p a s s o s
p e s a n te s  e  g r à t z i a s  a  s a  c à r r i g a  fa g h e n t  u n a
d a n t za  p a r t i c u l a re  c u n  u n u  s o n u  s o l u .  s o s
i s s o h a d o re s  i m b e t ze  s i  m ove n t  c u n  p a s s o s
p r u s  lè b i o s  e  l i ze ro s ,  e  c u n  i m b ro ca d a s
i m p rov i s a s  d e  s o g a  c h i r ca n t  d e  tè n n e re
fè m i n a s  e  a m i g o s  i n  s u  p ù b l i c u .
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B E S T I M E N T A  D E  S O S  M A M U T H O N E S
( M A M U J A D A )

•  Sa  v i sera ,  u n a  m à s ca ra  n i e d d a  d e  l i n n a .  

•  Su muncadore ,  u n u  m u ca d o re  d e  l a n a  d e
t i b e t ,  c h i  s i  p re n d e t  a  i n g h ì r i u  a  s a  ca ra  e
ca r ra r za t  s a  co n ca .

•  Su bonette .

•  Sas  peddes  o  mast ruca ,
c h i  ca r ra r za n t  s u  c h i t u  e
s u n t  fa t a s  c u n  p e d d e s  d e
b e r b e g h e s  n i e d d a s .

•  Sa  càr r iga ,  u n u  m u n to n e
d e  s o n a zo s  l i g a d o s  a  p a re
c u n  t z i n t a s  d e  p e d d e ,  c h i
p e s a n t  p a g u  p r u s  o  m a n c u
25 ch i los .

•  Su be l ludu ,  b e s te  i n
b e l l u d u  n i e d d u .

•  Sos  us inzos ,  s o s  t ì p i co s
b ote s  d e  p e d d e .

C U N  À R I A  I S C U R A  E  T R À G I C A  S U  M A M U T H O N E  B E S T I T :
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B E S T I M E N T A  D E  S O S  I S S O H A D O R E S
( M A M U J A D A )

•  Sa  v i sera  ‘e  santu ,  u n a  m à s ca ra  d e  l i n n a  b i a n ca .

•  Sa  ber r i tta ,  u n a  b e r r i t a  lo n g a  i n  p a n n u  n i e d d u .  

•  Su cur i ttu ,  u n a  g i a c h e t a  d e  p a n n u  r u j u .

•  Sa  ‘amisa ,  ca m i j a  b i a n ca  s e n t za  co l le te .

•  Su panta lone  b iancu ,  ca r t zo n e s
b i a n co s .

•  S’ i ssa l lu ,  u n ’ i s s a l l u  r i ca m a d u ,  l i g a d u
i n  s u  c h i t u .  

•  Sas  car tzas ,  m i za s  i n  f u re s i ,  c h i
ca r ra r za n t  s o s  b ote s  e  a r t z i a n t  f i n a s  a
s o s  b e n u j o s .

•  Sos  sona jo los ,  u n a  t z i n t a  d e  p e d d e  c u n
ca m p a n e d d a s  e  s o n a zo s  m i n o re s ,  p o st a
d e  t ra e s s u  i n  s a s  p a l a s .  

•  Sa  soha ,  u n u  ca n n a u  d e  g i u n c u  fa t u  a
t r i t za  d a e  s o s  m a st ro s  d e  s a  b i d d a .

C U N  À R I A  I S P I B I L L A  S ’ I S S O H A D O R E  B E S T I T :
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B O E S  E  M E R D U L E S  
( O T Z A N A )

S A S  M À S C A R A S  T Ì P I C A S  D E  S U  C A R R A S E G A R E  D E  O T Z A N A  S U N T  S O S
B O E S  E  M E R D U L E S .  C U N  S U  N Ù M E N E  “ M E R D U L E S ”  S I  I N D I C A N T  T O T U S
S A S  M À S C A R A S  D E  O T Z A N A .

S u  Merdule  b e s t i t  u n a  m à s ca ra
a n t ro p o m o r fa  d e  ò m i n e ;  s i  p e n s a t  c h i  s u
n ù m e n e  a p a t  o r ì g i n e  n u r à g i ca ,  e  c h e r za t
n à r re re  m e re  d e  s o s  b o e s .  
S o s  Boes  b e s t i n t  s a  m à s ca ra  d e  s u  t ra u
c u n  d e co ra t z i o n e s  fa t a s  c u n  s ’ i s ca r p e d d u
e  c u n  s ’o r te d d u ;  s a  f i g u ra  d e  s ’ a n t i g a
d i v i n i d a d e  d e  s u  t ra u ,  e s t  s ì m b u l u  d e
fo r t za  e  e s t  s e m p e r  p re s e n te  i n  s a s
t z i v i l t a d e s  d e  s u  M e d i te r r à n e u .  

Su Boe  rapresentat  sa  bèst ia  ch i  s i
rebe l la t  a  su  mere ,  a  s ’ i n c u m i n t z u  fa g h e t
s o n a re  s o s  s o n a zo s  m a  a  p u st i s  fa g h e t
d i s a ca t u  e  b u rd e l l u  i n  m e s u  a  s a  ze n te  e  s i
t r u va t  a  su  merdule ,  ch i  cun  su  matzucu  e
cun  sa  soga  ch i rcat  in  carch i  manera  de  lu
domare .  S i a t  s o s  b o e s  e  s i a t  s o s  m e rd u le s
s i  b e st i n t  c u n  p e d d e s  e  l a n a  d e  b e r b e g h e  e
i n  ca ra  g i u g h e n t  m à s ca ra s  fa t a s  d e  l i n n a
d e  p i ra s t r u :  sas  caratzas .  S o s  b o e s
g i u g h e n t  a  p a l a  u n u  m u n to n e  d e  s o n a zo s
c h i  a n t  s u  n ù m e n e  d e  sonazas  o  e r ru ;  s o s
m e rd u le s  i m b e t ze  n o n  n d e  g i u g h e n t .

B ’ a t  p u r u  u n a  m à s ca ra  fè m i n a ,  s ’ ù n i ca  i n
S a rd i g n a ,  s a  F i lonzana ,  c h i  e s t  u n a  fè m i n a
i n t r i s t a d a  c h i  f i l a t  s a  l a n a  c u n  s u  f u s u .  S u
f i l u  d e  l a n a  c h i  i s t r i n g h e t  i n  m a n o s
ra p re s e n t a t  s ’ a n d a re  d e  s a  v i d a  d e  o g n i
p e rs o n e ,  d e  s a s  ca le s  s a  F i lo n za n a  n d e
p ò d e re  d e t z ì d e re  s a  s o r te .  
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S O S  T H U R P O S  
( O R O T E D D I )

S A S  M À S C A R A S  T Ì P I C A S  D E  S U  C A R R A S E G A R E  D E  O R O T E D D I  S U N T  S O S
T H U R P O S .  I N  S A  R A P R E S E N T A T Z I O N E ,  S A  D I V I N I D A D E  C H I  B E N I T
I N V O C A D A  E S T  M A I M O N E ,  S U  D E U S  D E  S ’ A B B A  P I O A N A .

Sos  T hurpos  s u n t  b e st i d o s  c u n  u n u
g a b b a n u  d e  f u re s i  n i e d d u  c u n  s u  ca p u t z u
fa l a d u  f i n a s  a  s o s  o j o s ,  ca r t zo n e s  e
g i a c h e t a  d e  b e l l u d u ,  b ote s  e  ca m b a le s
d e  p e d d e ,  u n ’o t u ra d a  e  u n a  s o g a  l i g a d a  a
s u  c h i t u .  Cu n  s u  b o r t i j u  b r u s i a d u  s i
t i n g h e n t  s a  ca ra  d e  n i e d d u ,  co s a  c h i
p a r i s  a  s u  s o n u  d e  s a s  o t u ra d a s  n c h e
ca t za n t  s o s  i s p ì r i to s  m a lo s .  Duos
T hurpos  avantzant  par i s  acucur rados
comente  boes ,  n o n  fa e d d a n t  m a  i s t a n t  a
co r r i g h i n o s  e  i s ca rca n za d a s  c h e  s o s  b o e s
e  ben int  mantesos  dae  su  T hurpu
Vo inarzu  c h i  c u n  s a s  b r ì l l i a s ,  s u
p u n to r z u  e  s a s  b o g h e s  lo s  i s p ro n a t  a
t ra b a l l a re .U n a  co p i a  d e  c u sto s  b o e s  t i ra t  
u n ’ a ra d u  d e  l i n n a  e  s u n t  s i g h i d o s  d a e  s u  T hurpu  Semenadore  c h i  s è m e n a t  s u  t r i g u
le e n d e · l u  c u n  s a s  m a n o s  d a e  u n’ i s te r z u  d e  b o r t i j u ,  s ’ u p e d d u ,  p ro  l u  i m b ro ca re  a  s a
ze n te ;  c u s t u  p ro  a u g u ra re  fe r t i l i d a d e  e  a b b u n d à n t z i a  p ro  s o s  a n n o s  c h i  s i g h i n t .

S i g h i t  s u  T hurpu  Vra i la r zu  c u n  s a
ca s s e t a  d e  s o s  a t re t zo s  c h i  o g n i
t a n t u  s i  f i r m a t  p ro  fe r ra re  s o s  b o e s .
M a n ca r i  s o s  T h u r p o s  fa t a n t  r u o lo s
d i ve rs o s ,  i n  sa  best imenta  non  b’a t
d i fe rèntz ia  peruna :  c u s t u  p ro
m a rca re  c h i  i n  s u  t ra b a l l u  d e
ca m p u ,  òmines  e  bèst ias  f i ant  una
cosa  so lu ,  u n i d o s  d a e  u n u  ra p o r t u
a st r i n t u  ra f iguradu  dae  sos
cannaos  ch i  l igant  a  pare  massa jos
e  boes .  
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U R T H O S  E  B U T T U D O S
( O N N E )

S A S  M À S C A R A S  T Ì P I C A S  D E  S U  C A R R A S E G A R E  D E  O N N E  S U N T  S O S
U R T H O S  E  B U T T U D O S .  I N  S A S  E S S I D A S  I S S O R O  S O S  U R T H O S  E  S O S
B U T T U D O S  M U S T R A N T  S A  R E L A T Z I O N E  E  S U  L I G À M E N E  C H I  B ’ E S T  T R A
S ’ Ò M I N E  E  S A  B È S T I A .

S’Ur thu  ra p re s e n t a t  s a  b è st i a  c h i  p ro a t  a
f u i re  fa te n d e  d i s a ca t u  e  a r ra t u le n d e ˖s i  a
to t u e ;  e s t  b e st i d u  c u n  p e d d e s  d e  m à s c i u
b e r b e g h i n u ,  e  c u n  s a  ca ra  t i n t a  d e
t i t i e d d u .  
Cu st u  b e n i t  m a n te s u  a  t i ra  d a e  sos
Buttudos  c h i  s ’ a g i u a n t  i m p i te n d e  u n a
ca d e n a  p re s a  a  s u  c h i t u  e  c h i r ca n t  d e
m a n tè n n e re  i n t ro  d e  l à ca n a  s a s  i s ca p a d a s
d e  s o s  U r t h o s .  
S o s  B u tt u d o s  s u n t  b e st i d o s  c u n  u n u
g a b b a n u  d e  f u re s i  n i e d d u  e  c u n  u n a
ot u ra d a  d e  s o n a zo s .  F i n a s  i s s o s  a n t  s a
ca ra  n i e d d a  p ro  m o re  d e  s u  t i t i e d d u .
Cu st a  m à s ca ra  a c u m p a n za t  s ’ i s f i l a d a  d e
s u  m a r t i s  d e  ca r ra s e g a re  i n  O n n e .
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S U  C O M P O N I D O R I  
( A R I S T A N I S )

S A  S A R T Ì G L I A  E S T  U N A  G I O S T R A  A  C A D D U  C H I  S I  C U R R E T  I N
A R I S T A N I S  S ’ Ù R T I M A  D O M Ì N I G A  E  S ’ Ù R T I M U  M A R T I S  D E
C A R R A S E G A R E

S a  d i e  2  d e  s u  m e s e  d e  f re a r z u  d e  o g n i  a n n u ,  p ro  s a  fe s t a  d e  s a  Ca n d e le ra ,  s a s
a u to r i d a d e s  d e  su  grèmiu  de  sos  massa jos  e  d e  su  grèmiu  de  sos  mast ros  de  l inna
n ù m e n a n t  a  m a n e ra  u f i t z i a le  su  Compon idor i  i s s o ro ,  c h i  e s t  s u  b e r u  m e re  d e  s a  fe s t a ,
d i fa t i s  su  t zer imon ia le  de  sa  Sar t ìg l ia  est  cuntzent radu  subra  a  sa  f igura  sua .  S a
“ ve st i t z i o n e”  d e  s u  Co m p o n i d o r i  e s t  s u  p r i m u  a t u  u f i t z i a le  d e  s a  d i e  d a  s a  c u rs a .  I n  s a
s e d e  s e b e ra d a  d a e  s u  g rè m i u  s i  fa g h e t  s a  t ze r i m ò n i a  p r u s  n ò d i d a  d e  s a  S a r t ì g l i a ;  su
cadder i  seberadu  ben i t  best idu  de  Compon idor i ,  p ro  m a n u  d e  sas  massa jeddas ,
àb i les  p i seddas  best idas  cun  su  costume ant igu  de  Ar i s tan is ,  c h i  b e n i n t  ag iuadas
dae  a te r u n a  fè m i n a  g a l u  p r u s  p r à t i ca ,  s a  massa ja  manna ;  s u  ca d d e r i  b e n i t  b e st i d u  c u n
s o s  b e st i re s  d e  Co m p o n i d o r i ,  c h i  s u n t  re m u n i d o s  c u n  g e lo s i a  d a e  s u  g rè m i u .  

A  s u  ca d d e r i  b e n i n t  fa to s  b e st i re  sos  car tzones  de  pedde ,  sa  cami ja  b ianca  e  u n a
g iacheta  longa  de  pedde  (su  co ie to) ;  i n  ca ra  l i  b e n i t  p o st a  sa  màscara  a rcana  c h i
m u st ra t  a  s u  m a te s s i  te m p u s  s ia t  s innos  de  màsc iu  e  s ia t  de  fèmina  e  i n  co n ca  l i
p o n e n t  u n u  ve l u  r i ca m a d u  e  u n u  t z i l i n d r u .  B ’ a t  d i fe rè n t z i a s  i n t ra  a  s a  b e st i m e n t a  d e  s u
Cu m p o n i d o r i  d e  s u  g rè m i u  d e  s o s  m a s s a j o s  e  c u s s a  d e  s u  g rè m i u  d e  s o s  m a st ro s  d e
l i n n a  .  S u  Cu m p o n i d o r i  d e  s u  g rè m i u  d e  s o s  m a s s a j o s  b e st i t  u n a  m à s ca ra  i n  co lo re  d e
te r ra  e  i n  s a  ca m i j a  b’ a t  n a st ro s  r u j o s ,  m e n t re s  c u s s u  d e  s u  g rè m i u  d e  s o s  m a st ro s  d e
l i n n a  b e st i t  u n a  m à s ca ra  i n  co lo re  d e  c h e ra  e  i n  s a  ca m i j a  b’ a t  n a st ro s  i n  co lo re  d e
c h e l u  e  ro s a .
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S U  B U N D U  
( O R A N E )

S U  B U N D U  E S T  S A  M À S C A R A  T Ì P I C A  D E  S U  C A R R A S E G A R E  D E  O R A N E ,
I S S A  E S T  S A  R A P R E S E N T A T Z I O N E  D E  S U  M A S S A J U  I N  S U  C A R R A S E G A R E .

Su Bundu  e st  b e st i d u  c u n  u n u  g a b b a n u
m a n n u ,  u n a  ca m i j a ,  e  s o s  ca r t zo n e s  d e
b e l l u d u  c h i  ca r ra r za n t  s a s  a n ca s  e  a c u d i n t
f i n a s  a  s o s  ca m b a le s  d e  p e d d e ,  c h i  b e n i a n t
i m p i t a d o s  d a e  s o s  c h i  t ra b a l l a i a n t  i n
ca m p u .
Sa  màscara  est  fa ta  semper  in  bor t i ju  d a e
s o s  m a st ro s  d e  O ra n e .  I n  m e s u  a  to t u s  s a s
m à s ca ra s  i s co p e r t a s  i n  S a rd i g n a ,  e s t
s ’ ù n i ca  c h i  b e n i t  fa t a  to t u  i n  b o r t i j u ,  cun
cor ros  longos ,  unu  nare  mannu  e
apuntz iadu ,  su  p i t zu  e  sos  mustatzos .  S a
m à s ca ra ,  a t  u n ’e s p re s s i o n e  i n d i fe re n te ,  e s t
co lo ra d a  d e  r u j u ,  m e n t re s  s u  p i t z u ,  s o s
m u st a t zo s  e  s o s  co r ro s  s u n t  d e  co lo re
ca n u .

S a  m à s ca ra  d e  s u  B u n d u  i n c u m i n t za t  a
e s s i re  a  i s f i l a re  sa  d ie  de  sos  fogos  de
Santu  Anton i  e  a  p u st i s  acumpanzat  su
car rasegare  oranesu .  I n  s a s  i s f i l a d a s  le a t
i n  m a n u  u n u  f u rco n e  e  m u st ra t  s u  t ra b a l l u
d e  s a  s e m e n a d u ra ,  a b b o i g h e n d e  a  b o g h e
m a n n a  p ro  a t i ra re  s ’ a te n t z i o n e  d e  s a  ze n te .
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S U  B A T T I L E D D U  
( L Ù V U L A )

S U  B A T T I L E D D U  E S T  S A  M À S C A R A  T Ì P I C A  D E  S U  C A R R A S E G A R E  D E
L Ù V U L A .  S U  N Ù M E N E  D E  S A  M À S C A R A  A C U D I T  D A E  “ B À T I L E ”  C H I  I N
S A R D U  C H E R E T  N À R R E R E  “ C O S A  C H I  N O N  B A L E T ” ;  E  S I  B E N I T  N A D U  A
U N A  P E R S O N E  C H E R E T  N À R R E R E  “ B O N U  A  N U D D A ”

Su Batt i leddu  e s t  s a  v ì t i m a  d e  s u
ca r ra s e g a re ,  e s t  b e st i d u  cun  peddes
n ieddas  de  berbeghe ;  a t  s a  ca ra  n i e d d a
d a e  s u  t i t i e d d u ,  c u n  mantzas  ru jas  c h i
p a re n t  s à m b e n e ;  i n  p e to r ra s  g i u g h e t  sos
marratzos  e  i n  co n ca  a t  u n u  mucadore
n ieddu  d e  fè m i n a ,  sos  cor ros  de  c raba  e
f i n a s  u n a  bentre  de  becu  bor tada  s u  d e
i n t ro  a  fo ra .  I n  s a s  p e to r ra s  re m u n i t  f i n a s
s u  c h e n t u  p u zo n e ,  c h i  e s t  u n u  ca n t u  d e
i s tò g o m o  b e r b e g h i n u  p re n u  d e  s à m b e n e .

Àte ro s  b a t t i le d d o s  a c u m p a n za n t  s a  v ì t i m a  e  s u n t  b e st i d o s  d e  i s t ra t zo s ;  b’at  f inas
batt i leddos  i ssogadores  c h i  d e p e n t  te n t a re  e  s i g h i re  s u  b e st i à m e n e ,  m e n t re s  à te ro s
b a tt i le d d o s  fa g h e n t  s a  p a r te  d e  s o s  b o e s  a c u c u r ra d o s .  Ca n d o  s u  b a t t i le d d u  r u e t  a
te r ra ,  ca l i c u n u  a b o i g a t  “ l’ ant  mor tu ,  Deus  meu ,  l’ ant  i rgorgatu ! ”  m a  l i  b a s t a t  u n a
t a t za  d e  b i n u  p ro  l u  to r ra re  a  b i u .  Sos  batt i leddos  best idos  de  bat ias  p ra n g h e n t  s a
v ì t i m a  d e  s u  ca r ra s e g a re  c u n  s o s  a t i to s .
O g n i  t a n t u  s a s  m à s ca ra s  s i  p o n e n t  i n  te r ra  to t u s  a  i n g h ì r i u  e  g i o g a n t  a  “p ì t iga  e  non
r ias” .  S i  fa g h e n t  s a  ca ra  n i e d d a  s ’ u n u  c u n  s ’ à te r u ,  f i r m e n d e  a  s a  m u d a ,  e  s u  c h i  r i e t
d e p e t  c u m b i d a re  a  b u fa re .
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S O S  M A M U T Z O N E S  
( S A M U G H E O )

S A  M À S C A R A  T Ì P I C A  D E  S U  C A R R A S E G A R E  D E  S A M U G H E O  E S T  C U S S A
D E  S O S  M A M U T Z O N E S .  D E  C U S T A  M À S C A R A  F A G H E N T  P A R T E  S U
M A M U T Z O N E ,  S ’ U R T Z U  E  S ’  O M A D O R E .  

Su mamutzone  e s t  b e st i d u  c u n  car tzones
de  f rustanu  o  de  be l ludu  n ieddu ,e  c u n
peddes  de  c raba .  P re s o s  a  s u  c h i t u
g i u g h e n t  s a s  campaneddas  e  sos  t r in i tos
e  i n  s a s  p e to r ra s  sos  sonazos .  S a  ca ra
n i e d d a  t i n t a  c u n  s u  b o r t i j u  b r u s i a d u  e
g i u g h e t  unu  bonete  fa tu  de  bor t i ju  ( su
cas iddu  o  su  mo ju ) ,  i m b o l i g a d u  c u n  l ana
de  c raba  e  c u n  sos  cor ros  de  c raba  o  de
baca .  S o s  s o n a zo s  a n t  s a  f u n t z i o n e  d e
n c h e  m a n tè n n e re  a  te s u  s o s  i s p ì r i to s
m a lo s .  
S’ur tzu  e s t  s a  v ì t i m a  d e  s a
ra p re s e n t a t z i o n e .  Es t  b e st i d u  c u n  u n a
pedde  de  becu  in t rea ,  cumpleta  de
conca le ;  i n  p e to r ra s  g i u g h e t  unu  sonazu
mannu .  S u t a  s a  b e st i m e n t a  c u a t  una
buss i ca  prena  de  abba  e  de  sàmbene  c h i
b e n i t  p u n t a  p ro  n d e  f à g h e re  fa l a re  s u
l ì c u i d u  a  te r ra .

S’omadore  e st  s a  f i g u ra  d e  s u  p a sto re ;  e s t
b e st i d u  c u n  u n u  gabbanu  n ieddu  cun  su
caputzu  ch i  nde  fa la t  f inas  a  su  nare .  S a
ca ra  e s t  t i n t a  d e  n i e d d u  d a e  s u  t i t i e d d u  e
at  in  manu  una  soga ,  unu  fuste ,  una
cadena  e  unu  puntorzu .  
I n  s a  ra p re s e n t a t z i o n e ,  s ' u r t z u  b e n i t
m a n te s u  d a e  s u  c h i t u  d a e  s ’o m a d o re  c h i
e s t  s u  g u a rd i a n u  s u o,  e  o g n i  t a n t u  r u e t  a
te r ra  p ro n t u  a  m ò r re re .  S a s  m à s ca ra s  d e
s o s  m a m u t zo n e s  ra p re s e n t a n t  s o s
s i g h i d o re s  d e  D i o n i s i o  ( s u  d e u s  d e  s a
ve g e t a t z i o n e)  e  o g n i  t a n t u  i n g h ì r i a n t
s’ u r t z u  e  b a l l a n t .
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S O S  C O R R I O L O S  
( N E U N E L E )

S A S  M À S C A R A S  T Ì P I C A S  D E  S U  C A R R A S E G A R E  D E  N E U N E L E  S U N T  S O S
C O R R I O L O S .

M à s ca ra s  i s co b e r t a s  d a e  p a g u  g r à t z i a s  a
u n a  c h i r ca  fa t a  s u b ra  a  d o c u m e n to s  d e  s u
1 7 0 0 .  Sos  Corr io los  s u n t  b e st i d o s  c u n
peddes  de  berbeghe  o  de  c raba ,  e  s u b ra
a  s a s  p a l a s  a n t  una  pedde  de  e r i tu ;  s u b ra
d e  s a  co n ca  p o n e n t  unu  bonete  de
bor t i ju  c u n  cor ros  m a n n o s  d e  cher vu  o  d e
c rabolu .

I m b e t ze s  d e  sos  sonazos ,  m ove n t  s o s
ossos  de  sas  bèst ias  l igados  s’unu  cun
s’à teru  ( co m e n te  s o s  Co lo n g a n o s  d e
A u st i s ) .  S u  r i t u a le  c h i  s i g h i n t  e s t
i n te re s s a n te  e  i s p a n to s u  m e d a ,  fa g h e n t
u n u  b a l l u  i n  g i r u  a  s u  fo g u  c u n  s u  r i t m u
d a d u  d a e  u n u  co r r u ,  fa te n d e  s o n a re  s a
c à r r i g a  d e  s o s  o s s o s .
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Sa  Màschara  a  Gattu  e st  b e st i d a  c u n
duas  gunneddas  de  su  costume 
(duos  oddes)  p o st a s  a  s u  reve s s u  p ro  n o n
f à g h e re  b ì d e re  s o s  r i ca m o s ,  a  m a n e ra  d e
n o n  f à g h e re  co n n ò s c h e re  s a  p e rs o n e ;
s u b ra  a  s a  co n ca  g i u g h e t  una  cober ta
b ianca  co m e n te  s ì m b u l u  d e  s a  n à s c h i d a ,
c h i  e s t  m a n te s a  f i r m a  d a e  u n u  l igatzu  in
te la  ru ja  c h i  ra p re s e n t a t  s u  co j u i u .  A
ca r ra r za re  s a  ca ra  b’ a t  unu  ve lu  n ieddu
co m e n te  s ì m b u l u  d e  s a  m o r te .  Po d i m u s
a g a t a re  f i n a s  ca rc h i  ve rs i o n e  c u n  u n a
g u n n e d d a  s o l u ,  s e m p e r  p o st a  a  s u
reve s s u ,  l i g a d a  a  s u  t u j u  e  p o st a  i n  s u b ra
a  s o s  ca r t zo n e s  a  s ’ i s p o r t a ,  s o s  ca m b a le s
e  s o s  co s i n zo s .  

S A  M À S C A R A  A  G A T T U  E  S O S  M A I M O N E S  
( S A R U L E )

S A S  M À S C A R A S  T Ì P I C A S  D E  S U  C A R R A S E G A R E  D E  N E U N E L E  S U N T  
S A  M À S C A R A  A  G A T T U  E  S O S  M A I M O N E S

Su Ma imone  i m b e t ze  e s t  u n a
m à s ca ra  c h i  e s t  s ì m b u l u  d e  s u
b o n u  a u g ù r i u .  I n  te m p u s
a n t i g u  f i a t  u n u  p u p i a  m a n n a
fa t a  d e  i s t ra t zo s  c h i  b e n i a t
p o st a  i n  ca m p u  p ro  n c h e
ca t za re  s o s  i s p ì r i to s  m a lo s  e
p ro  a u g u ra re  u n a  b o n a
a n n a d a  p ro  s o s  p a sto re s .  F i a t
b e st i d u  c u n  su  capot inu ,  sos
car tzones  a  s ’ i spor ta ,  sos  bo
cos inzos  e  sos  cambales .  S a
ca ra  e s t  ca r ra r za d a  d a e  una
màscara  p a r t i c u l a re  fa t a  c u n
u n a  foza  s i ca  de  f igu  mor i sca
( p a n e  d e  m o r i s ca ) .
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